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Consolato Generale d’Italia
Curitiba – Brasile

ROTEIRO PARA A 

OBTENÇÃO DO RECONHECIMENTO DA CIDADANIA ITALIANA 
Junho 2004

· FINALIDADE DO ROTEIRO

1. O presente documento tem a finalidade de resumir os principais pontos do percurso necessário ao reconhecimento da cidadania  mas não substitui as leis, os regulamentos e as circulares italianas que disciplinam a matéria.

2. Somente as específicas leis, os regulamentos e as circulares administrativas italianas contêm as normas obrigatórias relativas ao reconhecimento da cidadania e as transcrições dos atos de estado civil das pessoas interessadas junto aos  municípios na Itália.

3. Diante das advertências expostas nos pontos 1 e 2, o presente documento pretende fornecer algumas indicações aos quesitos mais freqüentes do usuário e para atender as exigências operativas dos escritórios consulares.

4. Portanto o presente documento poderá  ser  objeto de modificações, em consideração de novas normas italianas, decisões da jurisprudência italiana e na aplicação de procedimentos mais eficientes da praxe consular.

5. Em todos os casos as decisões finais sobre o reconhecimento da cidadania e sobre a transcrição das  certidões serão adotadas exclusivamente com base nas leis, nos regulamentos e nas circulares italianas em vigor  sobre a matéria

· PRINCÍPIOS fundamentais sobre o direito Da cidadania

Têm direito à cidadania italiana:

1. Filhos, netos, bisnetos, etc., enfim, descendentes de italianos de todas as gerações mantendo-se a linha paterna;

2. Filhos, netos ou bisnetos de mulher italiana que tenham nascido a partir de 01/01/1948;

3. Existem causas que podem ter determinado a perda da cidadania italiana de acordo com as leis vigentes da época, como especificado nos pontos subseqüentes. 

· Apresentação do pedido. 

1. As pessoas interessadas em obter o reconhecimento da cidadania italiana residentes nesta jurisdição consular podem fazer o pedido a este Consulado Geral apresentando a Ficha de Requerimento preenchida e assinada, junto com a fotocópia do Registro de Nascimento ou Certidão de Batismo do ascendente (Veja nos anexos Ficha de Requerimento). As pessoas serão convocadas sucessivamente por este Consulado Geral, de acordo com a ordem de entrega da Ficha de Requerimento, para a apresentação dos documentos especificados abaixo.

2. As certidões de nascimento dos filhos menores de 18 anos, cujo pai ou mãe já tenham obtido o reconhecimento da cidadania italiana poderão ser apresentadas diretamente a este Consulado Geral. 

· DOCUMENTAÇÃO EXIGIDA (Será aceita somente se estiver completa)

1. Em original sem qualquer legalização ou tradução (estes atos não serão sujeitos à transcrição junto as prefeituras italianas)

1.1 Registro de nascimento (“estratto dell’atto di nascita”) do ascendente italiano que irá originar a cidadania, emitido pela autoridade civil da cidade onde ocorreu o nascimento (Comune italiano).

Caso o ascendente tenha nascido quando ainda não existiam os registros civis, apresentar a certidão de batismo (ou de nascimento da igreja) emitido pela autoridade religiosa, com respectivo reconhecimento feito pela Curia, e a carta resposta do Comune atestando que naquela data ainda não existiam registros civis.

1.2 Certidão Negativa de Naturalização, emitida pela Divisão de Naturalização do Ministério da Justiça brasileiro, obtida mediante requerimento (Veja nos anexos modelo de requerimento ao Ministério da Justiça). Nesta certidão deverá constar o nome do ascendente italiano com todas as eventuais variações constantes nos demais registros brasileiros (ex: Giuseppe/José, Giovanni/João e também alterações no sobrenome). 

Se o ascendente ainda estiver vivo, é suficiente trazer a carteira de identidade para estrangeiros (R.N.E.), modelo atual ou protocolo de recadastramento.

Caso constar que o ascendente tenha se naturalizado, isto não prejudicará o direito à cidadania desde que a naturalização tenha ocorrido após o nascimento dos filhos.

1.3 Se o ascendente casou na Itália, registro de casamento emitido pelo Comune italiano (“estratto dell’atto di matrimonio”).

2 Documentos de registro civil em original com legalização e tradução (estes atos serão sujeitos à transcrição junto as prefeituras italianas)
2.1 Certidões de registro civil, desde o ascendente italiano até o descendente brasileiro candidato à cidadania. Exemplo: o cidadão italiano emigrou para o Brasil e casou-se aqui, então a documentação brasileira a ser apresentada inicia-se com a certidão de casamento. Na seqüência vem a certidão de óbito (se for falecido), depois a certidão de nascimento do filho nascido no Brasil, então a certidão de casamento deste último e assim em seqüência de descendentes até o último interessado. São necessárias ainda as Certidões de Nascimento das esposas que contraíram matrimônio antes de 27 de abril de 1983, por terem adquirido automaticamente a cidadania italiana por casamento com cidadão italiano e portanto devem também ser registradas na Itália. 

2.1.1 Todas as certidões deverão ter a firma reconhecida por um tabelião desta jurisdição consular ou junto ao Ministério das Relações Exteriores – Divisão de Assistência Consular (Esplanada dos Ministérios – Anexo I do Palácio do Itamaraty – Térreo – 70170-900 – Brasília – DF).

2.1.2 Todas as certidões acima referidas deverão ser fornecidas em original com respectiva tradução em língua italiana feita por tradutor (veja nos anexos Lista de Tradutores fornecida pela Representação) cada uma acompanhada de fotocópia. Ressalta-se que as certidões de registro civil deverão ter sido expedidas nos últimos 10 anos.

2.2 Certidões sobre a situação militar requerentes à cidadania: todos os pretendentes do sexo masculino, com idade entre 18 e 45 anos, deverão fornecer duas fotocópias autenticadas frente e verso do seu respectivo certificado Militar de Dispensa, Isenção, Reservista ou da Ativa, acompanhadas de duas vias de tradução feita por um tradutor indicado pela Representação.

IMPORTANTE: Antes de iniciar o recolhimento dos documentos necessários, é indispensável conhecer exatamente a localidade de nascimento na Itália do antepassado que poderia transmitir a cidadania italiana. Caso não saiba a  localidade exata do nascimento, ou mesmo, se souber apenas a província ou região (estado), não é possível obter a certidão de nascimento exigida no ponto 1.1 e portanto não será possível iniciar o processo.


Informa-se ainda que se for necessário para uma análise mais detalhada da documentação poderão ser solicitados outros documentos além daqueles acima mencionados, como certificados de inteiro teor ou fotocópia da pagina original do registro de nascimento, casamento e óbito, certificado de desembarque, etc..

· OBSERVAÇÕES IMPORTANTES

1 Cadastro dos aspirantes ao reconhecimento da cidadania italiana. No ato da apresentação dos documentos todos os interessados em obter o reconhecimento da cidadania italiana deverão preencher e assinar uma Ficha de Cadastro. É necessário ter uma Ficha de Cadastro para cada pessoa viva e maior de 18 anos, da qual se apresentam certidões de registro civil (Veja nos anexos modelo de Ficha de Cadastro).

2 Caso alguém da família já tenha obtido o reconhecimento da cidadania não é necessário fornecer todos os documentos acima indicados, apenas aqueles que ainda não foram apresentados relativos ao próprio núcleo familiar. (Ex.: Um primo já obteve o reconhecimento. Isso significa que os documentos do avô já foram apresentados e assim a documentação a ser entregue começa com a Certidão de Nascimento do pai ou da mãe que transmite a cidadania).

3 Caso de filhos nascidos de união não matrimonial (entre companheiros) são definidos pela lei italiana de filiação “natural”: tal condição não impede a transmissão da cidadania. Caso aquele que estiver transmitindo a cidadania (pai ou mãe) não constar como declarante na certidão de nascimento do interessado,  apresentar uma específica declaração (veja nos anexos) com firma reconhecida em cartório. 

4 Caso de pessoas divorciadas. Os requerentes à cidadania que são divorciados deverão apresentar o processo completo do divórcio desde o pedido inicial de conversão de separação em divórcio até a conclusão da causa, com  o carimbo atestando a data – dia, mês e ano – em que a decisão transitou em julgado. Em todas as páginas do processo deve constar a rubrica do funcionário ou diretor. Tal processo deve ser acompanhado por uma fotocópia e uma tradução em italiano (em duas vias) feita por um tradutor. Os pretendentes deverão apresentar ainda uma declaração formal prevista pela lei italiana, “Dichiarazione sostitutiva dell’Atto di Notorietà” (veja nos anexos o modelo),  para informar que não existem processos de divórcio na Itália.

5 Casos de pessoas naturalizadas. Desde 16 agosto 1992 o cidadão italiano que adquire outra cidadania conserva aquela italiana, se não optar pela renuncia formal da mesma. Por outro lado, para aqueles que se naturalizaram antes de 16 agosto 1992 e que, em base a legislação anterior, perderam a cidadania italiana, esclarece-se o quanto segue:

-
a cidadania italiana é transmitida SOMENTE aos filhos nascidos antes da naturalização;

· as pessoas interessadas podem readquirir a cidadania italiana transferindo a própria residência para a Itália e seguindo as outras condições prescritas pela lei. A cidadania readquirida é  transmitida aos filhos menores  de idade.  

6 Caso de erros nos nomes e sobrenomes italianos nas certidões brasileiras. Caso as certidões contenham erros, imperfeições ou sobrenomes alterados não é mais necessário que os interessados solicitem à Justiça brasileira a retificação de tais registros. Porém, no caso das alterações constantes na documentação suscitarem dúvidas quanto a identidade da pessoa, esta Representação poderá solicitar documentação complementar. 

7 Diferença entre sobrenomes italianos e brasileiros. Pela lei italiana o sobrenome que apresente alterações com relação àquele do antepassado que chegou da Itália é modificado para ficar conforme ao sobrenome original. Caso o interessado desejar que o sobrenome não seja modificado na Itália poderá fazer uma solicitação ao Comune na Itália expressando a sua posição (veja nos anexos modelo de carta para não ter o sobrenome modificado na Itália). Para os menores de idade a manifestação de vontade será feita pelos pais ou por aqueles que exercem o pátrio poder (veja nos anexos modelo de carta para não ter o sobrenome de menor modificado na Itália).

8 Caso o interessado tiver os sobrenomes materno e paterno, informa-se que o Comune na Itália irá registrá-lo tirando o sobrenome materno.

9 Comprovação da residência. A residência reveste um caráter de importância no que concerne o exercício de direitos ligados à cidadania (ex. direitos políticos como o voto). É competência desta Representação, portanto, atender os cidadãos residentes nesta jurisdição consular, e para comprovar a residência, cada requerente deverá anexar um comprovante de residência em seu próprio nome, a ser escolhido entre os seguintes:

· Cópia da página de rosto – a que contém o endereço da declaração de imposto de renda, ou de isento;

· Cópia do contracheque da aposentadoria;

· Cópia de qualquer correspondência recente da Receita Federal, contendo nome e endereço;

· Cópia das contas de luz dos últimos três meses;

· Cópia do boleto de pagamento da faculdade;

· Cópia das contas do celular dos últimos três meses;

· Declaração do tribunal Regional Eleitoral (TRE) contendo o endereço. 

10 Apresentação dos documentos. A documentação para o reconhecimento da cidadania italiana deverá ser apresentada pelo interessado ou por um dos pais ou irmãos.

11 Caso de pessoas originais da Região do Trentino - Alto Adige/Sudtirol.  As pessoas nascidas e que já foram residentes nos território que pertenceram ao Império austro-húngaro (por exemplo Trentino - Alto Adige/Sudtirol) não têm automaticamente direito ao reconhecimento da cidadania italiana. Esses casos recaem sob as disposições da lei 379/2000 e os interessados poderão preencher um formulário específico segundo as modalidades que serão proximamente disponibilizadas por este Consulado Geral.

· INFORMAÇÕES sobre pesquisas GENEALÓGICAS  

1. A Embaixada da Itália em Brasília e todos os Consulados italianos não possuem registros dos imigrantes italianos que desembarcaram no Brasil.

2. A Polícia Federal mantém registro dos imigrantes que obtiveram o registro de estrangeiro. Para tentar localizar tal registro é necessário conhecer a data de chegada no país.

3. Arquivos onde pesquisar sobre os imigrantes:

· Museu do Imigrante - Rua Visconde de Paranaíba, 1316 – Brás - 03044-001  São Paulo/SP

· Arquivo Nacional - Rua Azeredo Coutinho, 7 - Centro  - 20230-170  Rio de Janeiro/RJ

· Bibliotecas Públicas 

· Bibliotecas das Universidades Estaduais e Federais 

· Associações Italianas no Brasil 

· Sites de busca na Internet: http://web.tiscali.it/tramitesital 

www.memorialdoimigrante.com.br www.projetoimigrantes.com.br www.familyserch.org www.genealogia.com.br www.genealogy.com www.rootsweb.com www.gens.labo.net www.italia.org.br  .

4. Se tiver dificuldades para encontrar as demais certidões de nascimento aqui no Brasil, fomos informados que existe um sistema  para a obtenção de certidões em todo o Brasil denominado: "SISTECART - Sistema de Cartórios  Certidões S/C Ltda e Empresa Brasileira de Correios e Telégrafos”. Para maiores informações dirija-se a uma Agência de Correios.

NOTA:  Este Consulado Geral não possui nenhum vínculo com as empresas acima mencionadas e nem se responsabiliza pelos serviços prestados pelas mesmas.

· ESCLARECIMENTOS

1 Este Consulado Geral informa que todo interessado tem o direito de apresentar o processo relativo ao reconhecimento da cidadania italiana diretamente e sem intermediário junto a esta Representação.

2 Enfatiza-se que o desenrolar e a conclusão deste processo não comportam nenhum custo para o interessado junto a esta Representação.

3 Informações sobre a Rede Diplomática e consular italiana no Brasil são disponíveis na Internet nas seguintes paginas:

Embaixada da Itália: www.embitalia.org.br
Consulado Geral da Itália em São Paulo:  www.italconsul.org.br
Consulado Geral da Itália em Curitiba::   www.concuri.org.br
Consulado Geral da Itália em Porto Alegre: www.italconsulpoa.org.br
Consulado Geral da Itália no Rio de Janeiro:  www.conrio.org.br
Consulado da Itália em Belo Horizonte: Vedi Ambasciata 

Consulado da Itália em Recife: Vedi Ambasciata 

FIM DO TEXTO 

FORMULÁRIOS EM ANEXO

TRADUTORES PÚBLICOS JURAMENTADOS

	- Jeanine L. CAMPELLI

  Rua Amintas de Barros, 59 - ap. 07 

  80060-200     Curitiba - PR

  Fone: (41) 233-3587   Fax: (41) 232-6247

  e-mail: campelli@avalon.sul.com.br

	- Mariano CZAIKOWSKI
 Rua Alberto Kosop, 326 (antigo 14)

 81150-010 – Curitiba-PR

 Fone: (41) 347-8110 Fax: (41) 248-5640 Cel: (41) 9971-4279



	- Walter Antonio PETRUZZIELLO

  Rua Candido de Abreu, 427 - cj. 903 

  80530-903      Curitiba - PR

  Fone: (41) 254-8895   Fax: (41)252-0226

  e-mail: petruzziello@studiolegale.com.br 
	- Francesco SERALE

  Rua Padre Anchieta, 1231 - ap.81 

  80730-000      Curitiba - PR

  Fone: (41) 366-3443 / 336-1462 res.

  e-mail: serale@mps.com.br 

	- Gabriela COSTA

   Rua Tupi, 513 - ap. 1504 - Centro

   86020-350 - Londrina - PR

   Fone: (43) 344-1468
	


As entidades abaixo indicadas oferecem gratuitamente esclarecimentos sobre cidadania italiana:

	PATRONATO ITAL UIL

Rua Mal. Deodoro, 630 – 15o andar

80010-912 – Curitiba – PR

Fone/fax: (41) 232-0344

Email. Italpr@patronato-ital.org.br

	COMITES PR-SC

Rua Cândido de Abreu, 427 – cj. 903/5

80530-903 Curitiba – PR

Fone: (41) 254-8895   Fax: (41) 252-0226


FICHA DE REQUERIMENTO PARA O RECONHECIMENTO DA CIDADANIA ITALIANA

Para as pessoas residentes na jurisdição deste Consulado Geral da Itália (Paraná e Santa Catarina)

Modulo per la richiesta del riconoscimento della cittadinanza italiana per persone residenti nella 

giurisdizione di questo Consolato Generale d´Italia (Paraná e Santa Catarina)

Dados do Requerente

Dati del richiedente

Nome completo:   ___________________________________________________________________________________________
Nome completo

Local de nascimento: ________________________________________Data: _____/____/_____

Luogo di nascita                                    (cidade e estado)                                                    Data

                                                                     (città e stato)

Endereço completo: _____________________________________________ nº ________-______

Indirizzo completo

CEP:_________-_____ Cidade: ___________________UF _____ Telefone: ___/_____________

CAP:                                        Città                                                    Prov.               Telefono   

Email: _________________________________________________________________________

Email:            

Número de pessoas que requerem a cidadania italiana com este pedido incluindo o Sr/Sra (contar somente os vivos e os menores de idade) : __________________________________________________________________
Numero di persone che richiedono la cittadinanza italiana con questo modulo includendo il Sig/Sig.ra (Contare solamente i vivi e i minori d’età): 

Alguém da sua família obteve o reconhecimento da cidadania italiana?        
Qualcuno nella sua famiglia há già ottenuto il riconoscimento della cittadinanza italiana?  

  (  ) Sim   (  ) Não 

          Si                 No

Se a resposta for positiva, indicar o  nome deste parente: _______________________________________________________

In caso di risposta positiva, indicare il nome del parente

Seu  grau de parentesco com essa pessoa: _________________________________________________________

Grado di parentela con tale persona
Consulado ou Comune onde a cidadania foi reconhecida:_____________________________________________

Consolato o Comune in cui la cittadinanza é stata riconosciuta
Se a resposta for negativa, anexar fotocópia do “Estratto dell’atto di nascita” ou o registro de nascimento da igreja do antepassado italiano e indicar o grau de parentesco do requerente com ele: _____________________________

In caso di risposta negativa, allegare una fotocopia dell’ “ Estratto dell’atto di nascita” o della registrazione della nascita presso la chiesa dell’antenato italiano, indicando il grado di parentela del richiedente con lo stesso:

_______________________________________________________________________________________________________________

(neto, bisneto, etc.) 

(nipote, pronipote, ecc.)

_____________________________________

      Cidade e data    

       (Città e data)     

 _____________________________________                  

            Assinatura    

              (Firma)

IMPORTANTE

Esta ficha deve ser preenchida por completo, assinada e enviada pelo correio a este Consulado Geral. Aos pedidos preenchidos e organizados corretamente será fornecido um número progressivo e serão inseridos na lista de espera para o reconhecimento da cidadania italiana.

Questo modulo deve essere compilato nella sua interezza, firmato e inviato per posta a questo Consolato Generale. Alle domande compilate ed organizzate correttamente sarà dato un numero progressivo e saranno inserite nella lista d’attesa per il riconoscimento 

FICHA DE CADASTRO

MODULO DI INFORMAZIONI PERSONALI

Eu, abaixo assinado, ciente das sanções, inclusive penais, nas quais poderei incorrer em caso de falsas declarações, assim como estabelecido pelo artigo 26 da lei nº 15/68 declara quanto segue:
Io sottoscritto, a conoscenza delle sanzioni, penali incluse, nelle quali potrò incorrere in caso di false dichiarazioni, cosí come stabilito nell’articolo 26 della legge n. 15/68, dichiaro quanto segue: 

DADOS PESSOAIS

Dati personali

Sobrenome(1):______________________________________________________________________________
Cognome

Nome:_____________________________________________________________________________________
Nome

Data de nascimento: _____/_____/_____ Lugar de nascimento:________________________________________
Data di nascita                                                        Luogo di nascita:

Estado: ___________________________________________ País: ____________________________________
Stato                                                                                                                Paese

Nome do Pai: _______________________________________________________________________________
Nome del padre

Nome da Mãe: ______________________________________________________________________________
Nome della madre

Sexo(2): _____Estado civil(3):________Grau de instrução(4) _____ Profissão(5):_________________________
Sesso                      Stato Civile                               Livello di istruzione                       Professione

Outra cidadania (além daquela italiana): __________________________________________________________
Altra cittadinanza (oltre a quella italiana)

Endereço:______________________________________________________CEP_________-_______________
Indirizzo                                                                                                                                          CAP

Cidade:_______________________________________ Estado: ____________________________________
Città                                                                                                           Stato

Telefones: DDD(___) Res: ______________ Com: _______________ Cel: ___________________________
Telefoni:        prefisso        Residenza                              Commerciale                            Cellulare

Email: __________________________________________________________________________________

Email:

Data da chegada nesta circunscrição consular: _____/_____ 
Data di arrivo in questa circoscrizione consolare

Vindo de: _______________________________________________________________________________
Proveniente da

Cidade: __________________Província/Estado: _________________ País: __________________________
Città                                                     Provincia/ Stato                                                    Paese

“Comune” de última residência na Itália: ______________________________________________________
Comune di ultima residenza in Italia

SITUAÇÃO MILITAR NA ITÁLIA
SITUAZIONE MILITARE IN ITALIA

Regularizada (sim/não): _______ Distrito de competência: ________________________________________
Regolarizzata (si/no)                                    Distretto di competenza:

FAMILIARES QUE RESIDEM COM O DECLARANTE NO MESMO ENDEREÇO
FAMILIARI CHE RISIEDONO CON IL DICHIARANTE ALLO STESSO INDIRIZZO

Cônjuge (sobrenome): ________________________________ Nome: _______________________________
Coniuge (cognome)                                                                                              Nome

Data de nascimento: ____/____/___ Lugar de nascimento: _________________________________________
Data di nascita                                                  Luogo di nascita

País: ____________Cidadania italiana (sim/não) _____ Outra cidadania: _____________________________
Paese                                   Cittadinanza italiana (si/no)                         Altra cittadinanza

Filhos menores com cidadania italiana:
Figli minori con la cittadinanza italiana

Sobrenome:___________________________________________ Nome:_____________________________
Cognome                                                                                                                    Nome

Sexo: ________ Data de nascimento: ____/____/___ Lugar de nascimento: ___________________________
Sesso                            Data di nascita                                                 Luogo di nascita

Sobrenome:___________________________________________ Nome:_____________________________
Cognome                                                                                                                     Nome

Sexo: ________ Data de nascimento: ____/____/___ Lugar de nascimento: ___________________________
Sesso                            Data di nascita                                                 Luogo di nascita

Sobrenome:___________________________________________ Nome:_____________________________
Cognome                                                                                                                    Nome

Sexo: ________ Data de nascimento: ____/____/___ Lugar de nascimento: ___________________________
Sesso                            Data di nascita                                                 Luogo di nascita

Sobrenome:___________________________________________ Nome:_____________________________
Cognome                                                                                                                    Nome

Sexo: ________ Data de nascimento: ____/____/___ Lugar de nascimento: ___________________________
Sesso                            Data di nascita                                                 Luogo di nascita

__________________________         

     (Lugar e data)
         (Luogo e data)








_____________________________________

(Assinatura)
      (Firma)

OBS: Anexar fotocópia do documento brasileiro (RG ou RNE)
Osservazioni: Allegare fotocopia del documento brasiliano (Carta d’identità o documento d’identità per stranieri)

	1)
	Para as mulheres casadas indicar o sobrenome de solteira
Per le donne sposate indicare il cognome da nubile

	2)
	M = Masculino:  F= Feminino
Maschile                         Femminile

	3)
	L = Solteiro; C = Casado; S = Separado; D = Divorciado; V = Viúvo
L =   Libero      C =   Sposato     S = Separato        D = Divorziato        V =  Vedovo

	4)
	N = Nenhum diploma; E = Primário; M = 1º Grau, conclusão; D = 2º Grau, conclusão;  L = Curso Superior
N = Nessun titolo            E = Licenza elementare     M = Licenza media     D = Diploma di maturità   L = Laurea              

	(5)
	1 = Operário não qualificado                                         12 = Professor universitário
        Operario generico                                                                               Professore universitario

2 = Operário especializado                                            13 = Pessoal docente / não docente
        Operario specializzato                                                                         Personale docente/ non docente

3 = Funcionário                                                              14 = Artista / intelectual / jornalista
        Impiegato                                                                                              Artista/ intellettuale/ giornalista

4 = Gerente                                                                     15 = Religioso
       Imprenditore                                                                                             Religioso                                                            

5 = Diretor                                                                      16 = Pré-escolar
         Direttore                                                                                             Studente di scuola elementare

6 = Profissional liberal                                                    17 = Estudante
         Libero professionista                                                                           Studente

7 = Artesão / comerciante                                               18 = Dona de casa
         Artigiano / commerciante                                                                    Casalinga                     

8 = Representante/ agente                                               19 = Aposentado
       Rappresentante / agente di commercio                                                 Pensionato / invalido

9 = Ligado à agricultura / pesca                                      20 = Desempregado
        Addetto all’agricoltura / pesca                                                             Disocupato

10 = Profissional de saúde                                              99 = outras profissões
         Personale sanitario                                                                              Altre professioni

11 = Ligado ao setor de hotelaria / restaurantes
            Addetto al settore turistico/ Ristorazione 




MODELOS DE CARTAS A SEREM REPRODUZIDOS COM OS DADOS DO REQUERENTE

· Modelo de Solicitação de informações junto ao “Comune italiano”
Al 

Signor Sindaco

Del Comune di

       (*)         - ( Comune de origem do Ascendente) (Provincia) Italia

Sono discendente di  (               nome do ascendente                  ),  nato  in codesto Comune il (            data de nascimento ou apenas o ano               ), figlio di  (              nome do pai              ) e di (            nome da mãe           ) emigrato in Brasile. La prego di voler cortesemente inviarmi una copia dell’estratto dell’atto  di nascita del predetto nonché informarmi delle sue complete generalità e di ogni altro elemento di identificazione.

In attesa  di un cortese cenno di riscontro, colgo l'occasione, Signor Sindaco, per porgerLe i sensi della mia più alta stima.

________________________________________

(Luogo e data)


_____________________________________

____________________________________





(Nome e cognome) 
 



(Firma )

* É necessário colocar o número do Código Postal do Comune. O mesmo pode ser encontrado no site: www.nonsolocap.it .

No envelope da correspondência bastam apenas os dados indicados no cabeçalho.

· Modelo de carta para não ter o sobrenome modificado na Itália

Al Comune di …………., per il cortese inoltro al competente Tribunale


Io sottoscritto/a …………., nato/a, a …….il…………….., residente a ……………, desidero con la presente manifestare la mia volontà affinché il cognome che porto dalla nascita e che considero un segno distintivo della mia identità personale non venga modificato in conseguenza della trascrizione in Italia del mio atto di nascita.


Desidero inoltre informare che, oltre ad essere cittadino/a italiano/a, sono anche cittadino/a brasiliano/a. L’eventuale alterazione in Italia del mio cognome non determinerebbe il suo cambiamento nell’ordinamento giuridico brasiliano, con la conseguenza che verrei ad avere un cognome in Brasile ed un altro diverso in Italia. Ciò potrebbe causarmi notevoli difficoltà.

___________________________________

(Luogo e data )





_____________________________________

                                                                                                                   (Firma)

Tradução em Português

Ao Comune de ………, pede-se o envio desta ao Tribunal de competência


Eu abaixo assinado/a ………., natural de…………., nascido/a no dia ………, venho através da presente manifestar a minha vontade a fim de que o sobrenome que tenho desde o meu nascimento e que considero um sinal de distinção da minha identidade pessoal não seja modificado quando for realizado na Itália o meu registro de nascimento.


Desejo ainda informar que, além de ser cidadão/ã italiano/a, sou também cidadão/ã brasileiro/a, e uma eventual alteração no meu sobrenome não determinaria a sua mudança de acordo com a legislação brasileira, portanto teria um sobrenome diferente no Brasil e outro na Itália. Isso poderia causar-me grandes dificuldades.

________________

Cidade e data 



_________________________

assinatura

· Modelo de carta para não ter o sobrenome de menor modificado na Itália
Al Comune di …………., per il cortese inoltro al competente Tribunale


Io sottoscritto/a …………., nato/a, a …….il…………….., residente a ……………, desidero con la presente manifestare la mia volontà affinché il cognome che mio/a figlio/a porta dalla nascita e che considero un segno distintivo della sua identità personale non venga modificato in conseguenza della trascrizione in Italia del suo atto di nascita.


Desidero inoltre informare che, oltre ad essere cittadino/a, è anche cittadino/a brasiliano/a. L’eventuale alterazione in Italia del suo cognome non determinerebbe il suo cambiamento nell’ordinamento giuridico brasiliano, con la conseguenza che verrei ad avere un cognome in Brasile ed un altro diverso in Italia. Ciò potrebbe causargli notevoli difficoltà e potrebbe influire negativamente sulla sua personalità.

_________________________________

(Luogo e data )

____________________________________

                                                                                                     (Firma)

Tradução em Português

Ao Comune de ………, pede-se o envio desta ao Tribunal de competência


Eu abaixo assinado/a ………., natural de…………., nascido/a no dia ………, venho através da presente manifestar a minha vontade a fim de que o sobrenome que o meu filho traz desde o  nascimento e que considero um sinal de distinção da sua identidade pessoal não seja modificado quando for realizado na Itália o seu registro de nascimento.


Desejo ainda informar que, além de ser cidadão/ã italiano/a, é também cidadão/ã brasileiro/a, e uma eventual alteração no seu sobrenome não determinaria a sua mudança de acordo com a legislação brasileira, portanto teria um sobrenome diferente no Brasil e outro na Itália. Isso poderia causar-lhe grandes dificuldades e poderia refletir negativamente na sua personalidade..

________________

Cidade e data



_________________________

assinatura

· Modelo para declaração que não existem outros processos de divorcio na Itália:
DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DELL’ATTO DI NOTORIETÀ

Il/La  sottoscritto/a ________________________________________________________ cittadino/a italiano/a ” nato/a 

_________________________________________________ il ______________________________ residente a ______________________________________________ consapevole delle sanzioni, anche penali, in cui potrei incorrere in caso di false dichiarazioni, cosi come stabilito dall’art.26 della legge 15/1968

DICHIARA

1) in relazione alla sentenza brasiliana: che essa non e’ contraria ad altra sentenza pronunciata da un giudice italiano passata in giudicato;

2) che non pende in Italia, per il medesimo oggetto e fra le stesse parti, un processo iniziato prima del processo straniero;

Letto, confermato e sottoscritto, ______________________________________

                                                     (Luogo e data)







____________________________________________








                      

(Firma)

· Modelo de declaração de Pai ou Mãe Natural com firma reconhecida em cartório

Al Consolato Generale d'Italia in Curitiba

Io sottoscritto/a ________________________________________________________________________________, nato/a a ________________________________________________________ il  _______________________________, dichiaro che __________________________________________________________________________________________, nato/a a ______________________________________ il ________________________________ è mio/a figlio/a naturale.

________________________________

(Luogo e data)                        

          

                                               ________________________________________

                                           
                                                               
 (Firma)

· Modelo de declaração de Pai ou Mãe Natural com firma reconhecida em cartório (tradução em português)

Ao Consulado Geral da Itália em Curitiba

Eu abaixo assinado/a__________________________________________________________________________,  natural de _____________________________________________________ nascido/a no dia  _________________________________

declaro que__________________________________________________________________________________  natural de ______________________________________________________ nascido/a no  dia  _______________________________ 

é  meu/minha filho/a natural.

_______________________________________

(Cidade e data)

(Assinatura)

 ILUSTRÍSSIMO SENHOR DIRETOR DO DEPARTAMENTO DE ESTRANGEIROS 

DIVISÃO DE NACIONALIDADE E NATURALIZAÇÃO

MINISTÉRIO DA JUSTIÇA

ESPLANADA DOS MINISTÉRIOS – ANEXO II

70064-901  BRASÍLIA – DF

R E Q U E R I M E N T O


Eu,......................................................................................................................................................RG n..................................................................., nascido/a aos …..................../.............../..........................

em..........................................................................., residente na ................................................................. ....................................................................................................... Bairro.....................................................

Cidade...................................................Estado.............................., CEP:........................................., abaixo assinado/a, venho requerer a Vossa Senhoria Certidão Negativa de Naturalização de ............................................................................................................................. para fins de adquirir a cidadania .........................................................................................

QUALIFICAÇÃO E OUTROS DADOS DO REQUERIDO

Nacionalidade ...............................................................................................................................................

Natural de ...................................................................................... nascido/a aos ........../.........../................

Estado civil .......................................................... Nome do pai ..................................................................

..…..….................................................................. Nome da mãe .................................................................

.......................................................……… Registro de estrangeiros (RE) ...........................................……

Registro geral .......................................................... Data da expedição da carteira ........../......../................

Desembarque em ..........................................................................................................................................

Data de embarque............/............./............... Desembarque ........../.........../..............

Data de falecimento ........../.............../.................


Nestes termos, pede deferimento.





em .........../............./.................



............................................................................................................................

· Fotocópia da identidade (Requerente)

· Qualquer documento do requerido.
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